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ELBESZÉLÉS. 

tévesztett levélczim.
(N é m e t  n o v e l la . )

Valljon Lajos legszebb fé r j l i , valljon Luiza legyönyörűbb nő-e 
azok k ö z ö tt , k iket valaha láttam  — eldöntőleg meghatározni nem 
ak aro m ; annyi azonban bizonyos, hogy e’ kettő együtt a’ legszebb 
p á r , melly életemben szemembe tűnt. M ennyiben szállók való t, 
itéljék-el szép olvasónéitn. I tt  van Lajosnak személyes le írá sa :

Egyenes , karcsú növés, közepes te rm e t; szép , hollósötét h a j ; 
k é k , beszélő szemek ; halvány sz in ; kerekded kép ; cseresznye
piros ajkak.

•S , ,Luiza ?“  — E ’ felett ítéljenek olvasóim.
Inkább magas mint kisded sugár te rm et, habszem  könnyűség; 

igézőleg rendezett aranyt játszó h a j ; n a g y , tüzes fekete szemek ; 
term észetpiros a rc z ; karmazsin ajkak.

V alljon illy gyönyörű pár köztt tám adhat-e egymás iránti ide- 
genség , képzelhetlen. M indegyik bizonyos leh e t, hogy a ’ m ásik 
olly magához illő lé n y t , miilyen ő , ki minden kívánatét k ielé
g ítse , nem találhat. Sőt mi több, még csak féltékenység sem csusz- 
hatik  kö rü k b e ; vagy ha a ’ képzelhetlen egykor csakugyan való
sággá válnék , akkor bizonynyal az igéző szemű Luiza lehetne hű- 
te le n , ’s csak a’ mély érzelmű Lajos gyötörtetnék féltékenységtől; 
fordítva nem képzelhető az eset.

Lajos egy nagykereskedő ház feje , k i a ’ m e lle tt, hogy neje 
irán t határtalan figyelemmel viseltetik , kereskedési ügyeibe , szám
adásaiba , még pedig mélyen ’s buzgósággal tek in ten i, nem mu- 
lasztja-el. Mind e’ mellett Lajos a ’ literaturának is buzgó tisztelő
je  , és hogy az irók  's  költészekért nem csekély áldozatokat te s z , 
magam tapasztaltam. Ennek legerősb bizonyítványa a z , hogy en
gem m eg k ért, olvasnám-fe! előtte nem rég bevégzett drámámat. Ö t 
busás felvonás — 4.000 vers — úgy hiszem szükségtelen többet 
mondanom annak bizonyítványául, m illy áldozatokra kész Lajos 
baráloin. De ennél még nagyobb szívességet is le tt velem ; m ellyért 
több hálával tartozom n e k i, mint azért, hogy drámám felolvasását
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végig hallgató. Mcgengedé t. i. hogy nevére czimeztessék minden 
levelem. — A h , milly jó tétem ény az egy szegény iró ra , ha va- 
lamelly gazdag , pénzes ur szárnyai alá veszi. Milly lassan ’s mászva 
megy azon levél, mellynek ezime ez : B. J . hires írónak P — n. Ah, 
ez. igen kevés , ha nem tö b b , mint hires iró vagyunk. Ellenben ha 
a* levél borítékán ez á ll:  „K . L , u rn ák , nagykereskedőnek, pénz
váltónak.66 M erk ú r! milly sebesen repülsz akkor a’ levelekkel.

M ellékesen m ondva, valóban utálatos d iv a t, melly jelenleg 
uralkodik , hogy m inden, ki azon hálátlan munkával fog lalkodik , 
a ’ literatura tengerét egy egy cseppel bővíteni, ki egy novellát vagy 
szini bírálatot i r ,  levele czim ére, neve után azonnal a’ „hires iró6t 
epifhefont bigyeszfeti. A kkor még csak elszenvedhető ez időtlenség: 
ha egy B ulw er, Cooper, Ilu g o , C hateaubriand, L 'hland, Pückler 
’s a ’ t. v agyunk ; de re á n k , fiatalabbakra, k ik  a ’ hirnek messze 
ragyogló Hesperides alm áira csak buzgó k ivánatokkal’s vágyó szív
vel tek in lg e tü n k , reánk azon m e l l é k l e t  valóságos gunyor, ne
vető irónia. Nyomasztó udvariság a z ; és bármi tiszta lélekkel van 
is az a’ szerkesztők ’s könyvárusok részéről oda í rv a , még is úgy 
hangzik fü leinkben, mint a’ „nagyságod11 czim , melylyel akárm elly 
fővárosi pinczér olly szegény ördög vendéget szóllit-m eg, ki még 
ebédje á rrá t sem képes lefizetni. Mit akarnak önök eiezélozni ez
zel? Felderül még valahára azon n a p , mellyen büszke arany á l
m unk teljesedésbe m egy , ’s fejeinket babérkoszorú övedzendi; mi 
hasznunk akkor ama két sovány szóból ? — a’ levelek különben is 
kézhez ju tn a k , ha szinte csak úgy cziineztetnének i s , m int azt bi
zonyos China tévé: „B oerhaw e u rnák , Európában.11

De egészen megfeledkeztem m agam ról; tárgyam tól eltértem , ’s 
re tten e tes! — olly író n a k , ki ennyire eltér tá rg y á tó l, kevés re
ménye lehet egykor nevezetessé lehetni. T ehát Lajos barátom le 
veleimről gondoskodott, még pedig legnagyobb pontossággal.

Csak egyetlen egyszer történt tévedés.
Ismerőseim egyike elutazván azt Íg é rte , hogy mihelyest ren

deltetése helyére érkezend , ügyeimet ott rendbe szedn i, ’s engem 
munkája sükeréről ludósitni fog. Ez alkalommal arról is e rtesitém ,
hogy minden levelemet Lajos barátom czime alatt kapom ; ezt ő 
tárczájába följegyzé. Több hét m ull-el; a’ vártt levélnek már rég  
meg kelle vala értekezni, ’s az nem jö tt. Elhatárzám  tehát Lajoshoz 
m enn i, tőle m egtudandó: nem érkezett e levelem , m ellyet ő hal
mozott foglalatosságai miatt kezemhez szolgáltatni tán felede. L a
jos házánál nem valók mindennapi vendég; de ha o tt voltam , min
dig olly idylli jelenet tanúja levék , minőt nagy városi életben lát
ni nem mindennapi dolog. Luiza rendszerint az ablaknál, dolgozó
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asztalkája mellett: ült. Fekete szemei legszorgosabb munka közti is 
nem ritkán csillogtak azon asztal fe lé , melly mellett Lajos arczczal 
neje felé fordulva ü l t ; és különös, azon fekete szemek mindig bi
zonyosak leh e ttek , hogy ké t szemmel találkozandnak , mellyek 
e ’ találkozást hasonló szabadsággal keresték.

Ez úttal azonban fordítva volt a’ jelenet. Luiza ugyan szokása 
szerint dolgozó asztala mellett ü lt, Lajos is szokott helyén, de egy
másnak háttal fordulva; ’s a’ fekete szemek nem csilloglak ; mert 
borongás köde fedé azo k a t, melly alatt, figyelmesebb vizsgálat után 
nehány köny vaia észre vehető. Lajos szemei az előtte fekvő ira 
tokra m eredtek, ’s én csak hamar a tlé tám , hogy itt ollyas valami
nek kellett tö rtén n i, m it művészbeszédben h á z i  j e l e n e t n e k  
szoktunk nevezni. En az élettelen festménybe némi életet akarván 
ö n ten i, minden város- és színházi újságot elősoroltam , de kevés 
sü k e rre l; a ’ házas-pár mindig csak „ i g e n "  és von tato tt, „ u g y -e -  
vel“  felelt. L á tv án , hogy Lajos nem legjobb kedvében van kérdé
semre felvilágosítást a d n i, kalapomat vevém , ’s azon gondolatta l, 
hogy holnap is nap leend , távoztam. De más nap is kevés változást 
ta lá ltam , kivevén , hogy Lajos helye üres , és ő maga a ’ szobában 
sem vala ; Luiza pedig még busább ’s komolyabb volt. En széket 
v ev é k , ’s részvéttel asztala mellé ültem.

„M ár tegnap láttam — kezdém — hogy ön szivén valami bfi 
rágód ik ; ezt mindazáltal olly könnyen szétoszló fellegnektekintém , 
m elly koronként minden házasság egét bevonja, ’s mellynek okát 
tudakolni egy idegennek sincs joga. De ma sokkal sötétebbnek lá 
tom ön ború ját, ’s én a’ baráti czim re, melylyel engem férje sze- 
rencsésit, érdem eden lennék, ha a ’ hideg udvariasságtól tartóztatva , 
magamnak bizonyságot szerezni nem törekedném. Szálljon kegyed , 
valami szerencsétlenség történt

Hosszú szünet következek. Luiza néhány pillanatig meredten 
reáin n éze tt; azután félre fo rdu lt, ’s előtört könyűit föllé.

.Ellenkező — monda végre. — A z t, mi velem tö rtén t, igazi sze
rencsének nevezhetem.6

„Szerencse és könyuk! mióta szokás ez 
,Csupán öröm -könyök.6
„H a ezek örönt-könyíík , mentsen-meg az ég mindent a ' faj

daloméitól.6*
Luiza ismét félre fordult.
„O  érdemesítsen ön bizalmára — folytatóm hévvel — legyen 

bizton, hogy azzal f é r j  f i  ú t  tiszlel-meg.“
,’S éppen a z é r t  érdem eden ön a’ bizalom ra, m i v e l  férjiiu 

— monda ő keserű gunynyal.6
a
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„ T e h á t mi férjfiak vagyunk okai bújának ?1‘
,Nem éppen; nemének képviselője-e a’ férfi?1
„N em  egészen. De ön olly férj fiút b ír , ki érdemes r e á ,  hogy 

az legyen.61
, 0 ,  úgy önök mindannyian ham isak, ravaszok , hűtlenek!6
„H űtlenek? Engedjen-meg k egyed , de minden rósz tulajdon

ság közül, melylyei Lajost ellenségei kegyed előtt vádolhatok, leg- 
kevésbbé az utósó !‘6

,Es még is úgy van.6
„H ogyan  ?61
A ’ nő reám  te k in te tt, sietve felállt, ’s levelet nyujta kezembe,
,E ’ levél —  monda — tegnapelőtt érkezett férjemhez. O ép

pen házon kivül v o lt, midőn azt a’ levélhordó hozá. M inthogy L a
josnak előttem titka i nincsenek , a’ levelet feinyitáin. De olvassa ön 
csak m aga, hogy legyen némi fogalma, milly csúfosan megcsalat- 
tam. Én a ’ levelet föinyitám. Az irás ném ber-kézre m utatott. 
O lvasóin:

,„Ön tu d ja , hogy szalma-özvegy vagyok , ’s még sem látta tja  
magát. Ezek-e bizonyítványai azon érzelem nek, m ellyel nekem es
küvel fogadott? Ma estve várni fogom ; valami fontos közlendőm 
van önnel. Egyedül és háborit|anul leszünk —

A M B L IA .166

A ’ melléknév a ’ pecséttel együtt letépve vala. A ’ czimet min
den oldalról jó l  m egvizsgáltam ; a’ levél Lajosnak szólít,

,Férjem  mindent tagad —  monda Luiza , mi közben csillag
szemei ú jra  könybe lábadtak — ’s erősen állítja  miképp’ nem is 
g yan ítja , k i lehet azon Amélia. Ne szánakozzék ön ra jtam : meg
érdemlőm csúfos m egcsalatásom at, m ért bíztam annyira egy férj
fiú esküdt hűségében ?6

Lajos a’ szobába lépett. Neje a’ levélkét elrejté , m it L ajos 
észrevevén, így szólít hozzám: , ,  „Ö nnek jó  v íg já ték ra  való anya
got tudnék ajánlani — tulajdonképpen szomorú já ték  vo lna , de a’ 
világ hibásan nevezi annak. Egy féltékeny n ő , k inek  szerencsét
lenségre esze elég volna a’ féltékenység "balgaságát á tlá tn i, de azt 
a ’ viszonyok kiegyenlítésére, annak nevelésére használja. Mit 
mond ön e’ tárgyhoz ? Az eredetit életből m eríth e ti, én szolgálha
tok  önnek azza l; m e r t , fájdalom ! házamnál van,16 66

Luiza e’ szavak ejtése közben fö lk e lt, ’s a’ szobát odahagyta. 
Lajos komolyan nézett utána. Én ez eset által elkedvetlenítve, 
látogatásom idejét megröviditém. Leveleim után kérdezősködtem ; 
semmi sem érkezett.
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Ilíy helyzetbe tétetve m egvallom , hogy saját érdekein a" Lajos 
házánál tö rtén itek  iránti részvétet kiszoritá helyéből. A’ várit le
vél meg nem érkezése felettébb nyug ta lan íto tt; végre azon gondo
latra jö tte m , hogy nem ártana távollévő barátom nejét meglátogat
n i, tőle megtudakolandó nem tudja-e férje hosszas hallgatagsá- 
nak okát. Ezen dóma egyike azon ném bereknek, k ik  csinos, im- 
posant külsővel mind azon vérm érséket eg y esítik , melly társalgá
si életből a ’ feszességnek még csak árnyékát is száműzi.

Ö szokva van környületének hódolatához , ’s örömest megval
lom : egy ideig én is vontam győzedelmi kocsiját.

E zt ő jó l tu d ta , ’s midőn hozzá beléptem , azon szeretetre mél
tó  boszonkodással fogadott, melly egy szép hölgy képén mindig olly 
futó égi borúhoz hasonlít, melly rövid élete által csak arra  szolgál, 
hogy az eget annál világosabbá és szebbé tegye.

.„M egérdemelné — monda végre végtelen kedves durczásko- 
dással —- hogy egy szótagot se tudassak önnel abbó l, mit férjem 
izent. Elakarom  ugyan h in n i, hogy eddig nem érkezett jő n i ; de 
mi kép ment heti magát azon udvariatlanságért, miszerint egy szép dá
ma levelére csak négy nap múlva hozza-meg a ’ személyes választ ? '"

En megborzadtam ; lelkemben sejdités támadt.
„H ogyan , ’s kegyed ir t  nekem ?"
,„A h , ez mór még is sok — mond a’ bájló asszonyka. —. Ón 

most még komédiát akar já tsz a n i, és sz in len i, hogy levelemet nem 
kapta-meg. O uracskám , itt hasztalan fáradna; levélhordónk pon
tosan szokja kézbe szolgáltatni a ’ leveleket, és önnek szinmuvé- 
szete itt helyén kívül van.6*6

„ ’S mi czim alatt ir t  kegyed ?“
„ ,N o ’s ,  K . Lajos ur czim ére, miként férjem levelében meg

h agy ta .'"
„D e m ért nem irá a’ boríték hátára , hogy a’ levél nekem szóll ?“
,„H á t azt is kell ? Igen , ig e n , önnek igaza le h e t; arról siet

tem ben megfeledkezem. ’S talán nem kapta ön a ’ levelet ? A h , e ’ 
szerint valódi balgaságot követtem-el. íg y  már rajtam  a’ sor bocsá
natot kérni. N em de, ön megbocsát ? — kérdé pajzán tekintettel 
i— hisz — köztiünk legyen mondva — én is megbocsátottam vol
na önnek,'"

„ Itt nem egyedül az én bocsánatomról van a ’ szó. Itt többektől 
kell bocsánatot kérni. Mindenek előtt is egy u r ’s asszonynak engem 
kell m egkövetni; azután az asszony az urnák bocsánatáért kénytelen 
esedezni, ’s az ur csak igy bocsáthat-meg az asszonynak , inig vég
re  mind hárm unknak kegyedhez kell bocsánatért folyamodnunk."

,„T réfá t akar ön belőlem űzni ? '"
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„Teljességgel nem ." — Es most elbeszélem n ek i, mi követ
kezm ényeket vont tévesztett levéic/.ime. O egy ideig kőszoborként 
állott. De nem sokára magához tért. —

,„H a levelemet roszul czim eztem , magamat alkalm asint jobban 
fogom ezimezni.1"

Csengetett. Az inas belépett.
„ H o zz , hamar k o cs it! — kiálta  a ' belépett in asn ak , mi köz

ben kalapját fejére te lte  , ’s mantilláját vállára k an y aritá ."1
„H ogyan , kegyed akarná ?“ — kiálték örömemben.
„.E lső  hibámat egy másikkal jó v á te n n i; az asszonynak m aga

m at , miut tévesztett ve tély társnéját, ’s hullatott könyűinek árta t
lan okát bemutatni. Más száz el nem tévesztette volna a ’ cz im e t; de 
az a ’ más száz. nem is határozná-el m agát hasonló lépésre. Azon
ban én a’ homoeopathia barátnéja vagyok , ’s egyik roszat a ’ m ásik
kal orvoslom.1"

Én kezet csókolék a’ gyönyörű orvosnőnek, ’s kocsiba segitém. 
E gy órával e’ párbeszéd után csendes lélekkel nmndtam-le azon 
előítéleteimről, mellyekkel Hahnemann gyógymódja ellen viseltettem. 
I tt a ’ homoeopathia diadalt ült. Luiza fekete szemei ismét visszanyer
ték  előbki csillogásukat, ’s Lajos vad tekintete vidám és nyilt lön. 
Emberismeretem alapban még is győzedelmeskedett. Lajos nem le
het h ű tlen ; és Luiza? —  n o , a ’ némberek kivételek a’ szabályból.

K L E S T IN S Z K Y  L Á S Z L Ó .

TERMÉSZETI TÖRTÉNET ’S TUDOMÁNY.
A’ j a v a i  m é r e g v ö l g y .  Az  u ]> a s vagy m éregfáról , m cllyct 

F  o c r  s c !i olly mesésen i r - l e , utóbb pedig Horsfield dr, hiteles adatok után 
kiegészítő jegy ze tek e t ad r ó la , 1 8 34-k i Honmüvésziink 53 ’s 54 -d ik  szám á
ban m ár em lékeztünk ; most a’ m éregvölgyről is h iteles adatokat közlünk a’ 
„ Jo u rn a l of the Royal Asiat. society11 VII. sz. után.

Kevés népvélemény v a n , bármi csapongó ’s hilietlen legyen is a z ,  m elly 
a’ valóságnak bizonyos fokán ne alapuljon. E zek  közé tartozik  a ’ jav a i m é 
r e g f a  is. — A m é r e g f a  csakugyan mese , de a’ m é r e g v ö l g y  
G u w o  U p a s ,  re ttene tes valóság. E ’ halál bölcsője B a t u r  közelében 
fekszik. Bizonyos E o u d o n  ur ,  D a e n d e l s  nevű Hollandnak k íséretében 
megtekintő c’ völgyet. Eoudon tudósítása következő : „D aendels ur az o rszág
ú tié i egy a ’ völgybe vezető gyalogösvényt k é sz ítte te tt , m ellyen, miután 
lovainkat a’ hegy aljában hagyok, nagy veszödséggel leereszkedünk. A’ völgy
től nehány lépésnyire ém elygést és szédülést okozó kellem etlen szag  esap á- 
meg o rru n k a t, azonban a ’ völgy szélen ism ét szabadabban lihegtünk. Most 
az előttünk feltűnt iszonyatos je lenet bámulással tö lte—el. A völgy m integy 
fél mertföldnyi terjedelm ű, to jásdad , 30 -3 5  lábnyi m ély , földje k o p a sz , 
növénytelen ; csak  itt o tt látszik egy kö ; azonban em b er, á lla to k , sertvések  , 
rő t v a d a k , tig r ise k , lovak ’s mindennemű csúszóm ászó állatok  ’s m adarak 
vázaival egész völgy öble borítva v a n ; sem gőz sem nyilas nem látszok a ’
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föld te r é n , melly kem ény homokból látszik  állni. A’ völgy oldalfalait képző 
hegyek egészen fákkal, fűvel ’s bokrokkal fedvék. Mi m eggyujtók czigaroinkat 
’s egész 18 ' m élységig leszállónk , hol még szabadon lélekzettünk u g y a n , 
de az előbbi ém elygést okozó szagot ismét érzettük. A’ völgy beljébe egy ku
ty á t k e rg e ttü n k , melly 14 másod perez múlva le ro g y o tt , ’s többé föl sem 
k e l t ,  de azé rt még 18 perez múlva is é lt ;  egy m ásik , az előbbinek nyomán 
indultt, 10 másod perez múlva ro g y o tt- le , ’s ámbár többé meg nem mozdult, 
vékonyának emelkedése még hát perez után is lá tszék . E gy szárnyas á l la t , 
m ellyet bevetőnk , Di.j perez múlva szünt-m eg é ln i, ’s  egy m ásik , még mi
e lő tt földre hullott volna. K’ próba közben sűrű eső hu llo tt; de az előttünk 
végbem entt sz in já’é-. annyira elfoglald figyelm ünket, hogy az esőre gondolni 
eszünkbe sem ötlék. Két órai m utatás után odahagyók e’ halál völgyét." —• 
Ennyiből áll Loudon ur értesítése . Sykes ezredes , e czikk közlője, azt véli, 
hogy e’ term észeti tünemény nagy mennyiségben kifejlett ’s a’ nápoli g ro tta  
dél cane-ihoz hasonnemü szénsavanyos gas eredm énye, csakhogy az utóbbi 
nem olly sürü , mint amaz.

A’ t o k  t o j á s a i t  m e g s z á m l á l v á n  egy A n g o l, úgy ta lá lta , hogy 
azoknak szám a csak  9 344 .311  darabra  terjed.

S h e t t l a n d i  l o v a k .  Ostendeba minapában egy szállítm ány shettlandi 
ló é rk e z e tt , m ellyeknek nagyobb része  brüsseliek á lta l vásáro ltato tt-m eg . E z 
á lla tok  legkisebbike nem nagyobb egy kutyánál , ’s  alig 3  1 e láb magas. L o 
vag lás ’s k o esizásra  egyiránt használta tnak . Rendkívül sebes futók s hazá
jukban  néha 70 évig is elélnek.

F a s h i o n a b l e  o r á n g u t á n  g. A’ párisi cirque-olimpique igazgató ja  
valam elly hajós kapitántól egy három  éves nőstény orangutangot v á sá ro lt, 
m elly asz ta l mellé ülve esz ik , s a já t ágyacskájában a lsz ik , öröm est eziezo- 
m ázza m a g á t, szóval a’ fashionable élethez nagy hajlandóságot m utat.

A ’ f ü r j e k  e l ő é r z é s e .  Á ltalános nép-hiedelem  , hogy azon m ezősé
g e t, mellyen tavaszszal a  fürj g yakran  ha lla tja  m ag á t, azon évben nem t a -  
ro lan d ja-le  rivacs. Thuringia egyik re g é n y e s , term ékeny völgyében több éven 
á t  mindig hallatszék  a’ fürj szó , ’s a’ környék valóban m entten is m aradt 
minden kártékony  zivatartó l. Múlt tavaszon h a llga ttak  a’ fü rjek  A ' földnép 
szerencsétlenséget jó s o lt ,  és szorongva de sükeretlenül v á rták  a ’ fürj szónak 
mezeiken m egcsattanását. É s nyárelő  hó közepén csakugyan olly romboló 
rivaCscsal páru lt rémitő z iva tar á ll t -b e , melly a’ m ezők , r é te k ,  k e r te k , 
szőlők term ékeit izekre sujtolá, a ’ fák  gyümölcseit gallyastól lenyesé , a ’ nyul- 
’s fogoly-fiakat agyon véré Valljon mi előérzés se jte ti a’ fü le k k e l  a ’ kö
zelgő vészt ? Minő ösztön tudatja  velők m ár tavaszutó napjaiban , hogy köl
té s  idején fészkeik a’ z iva tar ’s kisdedeik az enyészet m arta lék ja  leendnek , 
ú g y , hogy a ’ vész á tk a  a la tt libegő tá jró l egy más biztosabbra kö ltöznek?

KÜLÖNFÉLE.
A z  o r o s z  s t a t u s - k o l o s z ,  m ellynek lehelete jégcsappá fa g y , mig 

lábánál vad dinnyék tenyésznek , egyik lábával német o rszág határ,in  , másik
k a l China ’s Am erikában — a’ fe jér tengertől kezdve a ’ feketéig  nyúlva, 
áll. I t t  soha sem nyugszik-le  a ' n a p , ’s orosz o rszág  az em ber-lak ta  földnek 
kilenczed ’s az egész föld terü letének liuszonnyolczad részé t teszi. T auria  ’s 
K aukaziában a ’ tavasz  legnyájasabb lehelete lengedez , midőn a főváros kúp-
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ja it  még dermesztő hó f e d i , és Kolá bán a’ jáv o rsza rv as  fáradsággal k a -  
p a rja -k i hó alól a’ sovány m ohot; a’ Kirgiz fo lyvást deriiltt, csudaszép 
kékségű eget n ézd e l, mig a’ T esuktek  szemei 9 hónapos éjbe m erednek. 
Orosz o rszág  nem birodalom , hanem egy v i lá g ; ’s ki egyenes vonalban á t 
utazni a k a r n i ,  naponként 16 m értföldet haladva is , negyed évig kellene men
nie. — Macedoni S á n d o r n a k  nem volt volna szüksége a ’ hold után epedni, 
h a  az orosz Sándor világát lá th a tta  v o lna; nagyobb e z ,  mint a ' R o m aiak , 
A rabok , és Spanyolok birodalm a volt legfényesebb korszakában. M integy 
5 0 millió ember é jszak  fenyítéke ’s k e le t engedékenysége a la tt felnőve, M i k -  
1 ó s czáruak  minden órán pa ran csá ra  á l l , k ik  350 .000 Q  m értföldön sz é t-  
s z ó rv ák ; következésképpen csak  143 em ber esik egy m értföldre.

U t ó s ó  s e g é d e s z k ö z .  A ’ k á rpátok  között nem rég  ben egy p a rasz t 
veszedelm es betegségben sinlett. Huzamos házi kuruzslás után végre a ’ szom 
széd városbeli t r i l ó g u s t  (ch iru rg u s) hívták , k i hosszas fontolgatás után  
tudós k é p p e l, a’ ja jg a tó  családnak gyors segédet Ígérve , távozók. Nehány 
ó ra  múlva e re t vágott a ’ b e teg en ; később vesiea to rt a lk a lm azo tt; végre k ö -  
pölyhez folyamodók — ’s midőn mind ez sükeretlen  v o lt,  válla t vonitva mondá, 
hogy m ár csak  egy mód v a n , ’s ez a ’ beteg egyik záp fogának kitörésében 
á l l , ’s ha  ez sem fog h aszn á ln i, vége minden rem énynek. É s  valóban ki is 
húzta  szegény szenvedőnek legnagyobb záp fogát -  ’s  ki hinné ? a ’ beteg e’ 
m űtétéi után csakugyan jobban l e t t , ’s m ost m ár fenn já r .

M u l a t t a t ó .  — l j  Carlo M aratti, egyike a ’ 17-dik század legjelcsb 
festőinek , több romai nagy urnák  szem reh án y ásá ra , hogy nagyon is drágán 
fizetteti m üveit, fe le ié : „ a ’ világ azon m űvészeknek , kik engem m egelőztek, 
roppant sum m ákkal m aradt ad ó s; nekem , ki törvényes követő jük v a g y o k , 
jogom  van a ’ tőlek v issza ta rto ttá l beszedni."

2 )  Nem rég  egy tanító a’ főfelügyelő jelenlétében ta rta to tt v izsgálat al
kalm ával , egy látszó lag  okos leánytól kérdd : , L eh e t-e  ünnepnapokon dol
gozni — E z „nem “ -m el felelt. — ,0  igen — foly tató  a’ tanító — de csak 
a ’ valódi m unkákat kell gyakorolni.1 — A ’ felelet m egakadt. — ,N o ’s nem 
mondám m ár százszo r?1 — „A ’ sze re te t m unkáit!11 — ,De — kérdd ism ét — 
leh e t-e  v a sá r-  ’s ünnepnapokon örvendeni ?1 „ Ig en 11 — lön a ’ v á lasz . — 
,De miilyen öröm eket éldelhetni a k k o r? 1 — A ’ k é rd ez te ie tt zavarban látszok 
lenni. — ,No’s , m ilyen ö röm eket?1 — Némi késlekedés u tán : „  a’ sze re te t 
öröm eit11 ■— lön a  felelet.

Vége f e lé  közeledvén fo ly ó  esztendőnk, t is z te le tte l  k ér jü k  e' lapok m in d  
pcstfjuda i m in d  v id ék i t ,  e z .p á r t fo g ó i t ,  k ik  a zo ka t jö v ő  fé lé v re  is  ó h a jtju k  
já r a tn i  , hogy azok ir á n t i  rendeléseiket (k iv á lt  a' P esttő l távulabb lakók) 
még  e’ hónap közepéig  m eg len n i m é lló ztassanak  a ká r a ' cs. k , p o sta h iva 
talokon , akár i t t  Pesten a’ szer ke zn i h iva ta lb a n , nehogy későn erkezvén-be  
a' rendelnie nyék , a' jö v ő  f é l  é v i első lapokra időn  tú l  vá ra ko zn i k in y i  es
senek , m i elker ü lhet len , ha a' m egrendelés csak  e’ /.ónap u lósó  va g y  a' j ö 
vőnek első nap ja iban  té te tik .

S zerk ez i M á t r a  y  G á b o r ,  halpiaczon , D e n  c s -h áz  , 86 -d ik  sz . a.

N yom tatja  T r a t t n e r - K á r o l y i ,  úri u tsza 612.
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